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DESCRIPCION: Casco Mountain Steelpro, especialmente diseñado para 

protección de la cabeza ante riesgo de impacto vertical y lateral. 

Fabricado en material termoplástico ABS de alta resistencia para brindar 

adecuada protección en labores de Alturas, Espacios confinados 

y/otrabajos eléctricos.

USO: Actividades en areas done exita riesgo de caida de objetos

MANTENIMIENTO:  Revisión de tafilete, atalajes y cordón, signos de 

deformación o líneas claras cuando se flecte suavemente y recambio cada 

vez que presenten signos de deterioro.  Debe ser inspeccionados 

diariamente en forma visual para detectar señales de fisuras,  penetración 

y cualquier daño ocasionado por un impacto. Tratamiento o uso fuerte que 

pueda reducir el grado de protección originalmente diseñado. Un casco 

con partes gastadas, dañadas o defectuosas o que haya recibido un 

impacto severo debe ser removido del servicio.

VIDA UTIL: En promedio 5 años.  En cualquier caso siempre reemplace 

el casco después de haber recibido un impacto o si este ha sido 

perforado.

NORMA: Norma ANSI Z89.1  - 2014

DESCRIPCION: Casco ECO Steelpro Tipo I Clase E, especialmente 

diseñado para protección de la cabeza ante riesgo de impacto vertical. 

Fabricado en material Polietileno de alta densidad.

USO: Actividades de obra

MANTENIMIENTO:  Si se evidencia deterioro antes de ese tiempo 

solicitar el cambio, notificando la novedad de calidad o del evento o 

actividad generadora del desgaste.  

VIDA UTIL: Promedio 5 años.  En cualquier caso siempre reemplace el 

casco después de haber recibido un impacto o si este ha sido perforado.

NORMA: Norma ANSI Z.89.1-2014

DESCRIPCION: Barbuquejo en cinta poliester con 4 conectores plasticos 

que se ajustan al casco por medio de cierre de seguridad y mentonera 

plastica siliconada dando mejor ajuste al trabajador, siendo un elemento 

de complemento en el momento de realizar actividades de alturas, 

espacios confinados y labores donde se requiera ajuste y proteccion y 

proteccion en la cabeza del trabajador

USO: Actividades en areas donde exista riesgo de caida de objetos.

MANTENIMIENTO: De uso personal e intransferible. Mantenerlos en 

buen estado de limpieza y  aseo. En caso de deterioro, despegue o rotura 

del cuero solicitar el cambio respectivo.

VIDA UTIL: En promedio 3 años. 

NORMA:  Cumple con recomendaciones de la OHSA

DESCRIPCIÓN: Pieza facial de media cara doble cartucho, ofrece la 

posibilidad de usar filtros y cartuchos remplazables para protección contra 

ciertos gases, vapores y material particulado como polvo, neblina y 

humos.  

USO: Actividades de esmerilado, soldadura, cortes con pulidora

MANTENIMIENTO: Lave su respirador en agua tibia con detergente 

suave o jabón, como se indica en las instrucciones. Manténgalo limpio. 

Inspecciónelo a menudo. Guárdelo en un lugar limpio, fresco y seco. 

Como los cartuchos y filtros se hacen menos eficaces con el uso, solicite 

Reemplazo cuando note contaminantes en ellos.

VIDA UTIL: De acuerdo con el uso los filtros deben ser cambiado antes 

de llegar al límite del indicador.

NORMA: Aprobacion NIOSH/MSHA

DESCRIPCION: La máscara Facial termosellado por ultrasonido esta 

compuesta por 3 capas de tela no tejida de las cuales 1 de ellas es un 

filtro cuya característica importante es la capacidad de la alta filtración de 

la que supera el 98% de partículas no oleosas.                                                                                                                                   

Uso: Prevencion de virus de gripe y otros virus que causan enfermedades 

respiratorias.                                                                                          

MANTENIMIENTO: N/A

VIDA UTIL: de un solo uso

 NORMA: Aprobado y avalado por el INVIMA

DESCRIPCION: El respirador libre de mantenimiento 3M 9910 brinda 

una efectiva, confortable e higiénica

protección respiratoria contra la gran mayoría de polvos y partículas sin 

presencia de aceite.

Es un respirador plegable con materiales de construcción ligeros que dan 

mayor

comodidad al usuario y promueven mayor tiempo de uso.

USO: Actividades que generan material particulado

MANTENIMIENTO: Los respiradores libres de mantenimiento están 

diseñados para que los descarte cuando se los haya usado al límite de su 

capacidad.                                                                                                Su 

eficiencia puede depender de la concentración del contaminante y del 

tiempo de exposición.                                                                                                          

Si el EPP se satura y se le hace difícil respirar, reemplácelo por uno 

nuevo.VIDA UTIL: Se debe desechar luego de ser usada.        

NORMA: ninguna

DESCRIPCION: casquete portavisor fabricado en polipropileno de alta 

densidad con sistema de suspension con rachet que permite intercambiar 

visores en policarbonato de alta resistencia con y sin ribete metalico, al 

igual que visores en malla metalica para labores forestales.

MANTENIMIENTO: limpieza diaria con jabon neutro y agua fria, evite 

limpiar en seco, almacene en el empaque para evitar rtayaduras.

VIDA UTIL:  La vida útil es limitada por condiciones de uso y del 

ambiente. Cambio obligatorio si dificulta visibilidad por opacidad y 

ralladuras.

NORMA: ninguna

DESCRIPCION: La Careta para Soldar APOLLO STEELPRO con su diseño 

ergonómico brinda protección del rostro y visión del usuario con el fin de evitar 

diferentes riesgos en los que se encuentra expuestos al desarrollar actividades 

de soldadura, tales como quemaduras, radiación infrarroja y proyección de 

partículas alta y baja velocidad. Representan la mejor opción en términos de 

uso, durabilidad y costo para proteger a los trabajadores Colombianos.

USO: Soldadura eléctrica, Oxicorte, Soldadura Autógena

MANTENIMIENTO: Se recomienda realizar diariamente limpieza de la careta 

con jabón neutro y chorro de agua fría sobre el mismo.

Se recomienda no aplicar solventes o químicos de limpieza porque deteriora la VIDA UTIL: La vida útil es limitada por condiciones de uso y del ambiente.

 NORMA: Norma Chilena NCh 1562 y 1563

BIOLÓGICO

RIESGO A MITIGAR

Codigo: SST-MT-PR 

002

Versioón: 2

Fecha: 09/05/2025

SISTEMA DE GESTION DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO SG-SST

MATRIZ DE ELEMENTOS DE PROTECCION PERSONAL

EPP DE ACUERDO AL CARGO Y TIPO DE ACTIVIDAD

Riesgo mecánico:

Proyección de materiales y/o 

particulas, chispas

CARETA DE ESMERILAR

USO: Actividades de esmerilado, cortes con pulidora.                                           
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DESCRIPCION: Los protectores auditivos del tipo tapón reutilizable 

1200/1201 con cordón de 3M, han sido fabricados con materiales 

hipoalergénicos que brindan una efectiva e higiénica protección a los 

trabajadores que se desempeñan en áreas donde los niveles de ruido 

superan los límites establecidos en el Decreto Supremo N° 594, como por 

ejemplo, 85 dB(A) para exposiciones efectivas a ruido durante 8 hrs. 

USO: Usar en  áreas donde existan niveles de ruido que puedan

resultar dañinos para la audición

MANTENIMIENTO: Los protectores reusables, deberán lavarse al 

finalizar la jornada con agua fría y jabón de tocador o con PH neutro, no 

deben ser usados cuando se presentan grietas o fisuras en las 

membranas de ajuste y mantener los tapones en su estuche cuando no 

estén en uso, se debe abstener de colocarlos sobre mesas y demás 

muebles que no garanticen esterilidad. Debe prohibirse su reutilización 

por otra persona.

VIDA UTIL: En promedio cada 18 meses. Cambio obligatorio cuando 

estén desgastados o rotos.

NORMA: • ANSI/ASA S3.19 -1974

• ANSI/ASA S12.6-2016

• UNE-EN 352-2:2003

• NTC 2272

DESCRIPCION: La línea de protectores auditivos Steelpro modelo CM- 

501 para casco diseñada para proteger contra los riesgos diarios 

producidos por el ruido de manera de evitar pérdidas de audición. Es un 

protector auditivo dieléctrico ya

que no posee componentes metálicos.

USO: Actividades en las cuales exita riesgo de exposicion a ruido.

MANTENIMIENTO:  Remueva la espuma interna de las copas del 

protector auditivo. Lave la espuma interna en una solución de agua tibia 

con jabón neutro- Limpie con un paño de limpieza húmedo la copa, 

espuma/almohadilla y banda. No las sumerja en agua- Deje secar todas 

las partes del protector auditivo- Junte las partes y arme nuevamente el 

protector auditivo- Guarde los protectores auditivos en un lugar seco, 

fuera del contacto con el sol directo y en un lugar libre de polvo. Debe 

prohibirse su reutilización por otra persona

VIDA UTIL: Promedio 3 años. Cambio obligatorio cuando estén 

desgastados o rotos.

NORMA: ANSI S 319-1974

ESPECIFICACION: Gafas con Lentes en policarbonato (antiempañante, 

antirayadura, antiestática),Brazos graduables, Protección lateral, Amplio 

ángulo de visión, Adecuado sellamiento sobre el rostro, lente claro

USO: Todas las actividades de obra

MANTENIMIENTO: Se debe limpiar diariamente con jabon neutro y agua 

fria, no limpiar en seco, se recomienda no apicar solventes o quimicos de 

limpieza ya que deterioran el lente.

VIDA UTIL: La vida útil es limitada por condiciones de uso y del ambiente. 

Cambio obligatorio si dificulta visibilidad por opacidad y ralladuras.

NORMA: ANSI Z87.1 

DESCRIPCION: Fabricados con vaqueta sencilla flexible, con refuerzo de 

cuero en la palma. Protegen las manos en actividades donde hay 

exposición a manipulación de elementos pesados, cargas, fresadores, etc.

USO: Actividades manipulación de objetos y/o superficies abrasivas, 

ásperas o cortantes.

MANTENIMIENTO:  Los guantes deben almacenarse preferiblemente 

estirados, en lugares secos, fuera del alcance de la luz solar y alejados 

del calor . Los guantes no deberían dejarse en  condiciones 

contaminantes si se van a volver a utilizar . Almacenados correctamente, 

las  propiedades mecánicas no sufren cambios desde la fecha de 

fabricación.                                   

VIDA UTIL: Este EPP no tiene fecha de vencimiento específica. Será 

determinado por múltiples factores que dependerán del medio ambiente y 

condiciones de uso. Sobre la base de los valores medios de vida útil del 

equipo, (sometido a servicio diario, a través de la experiencia acumulada) 

se sugiere reemplazarlo después de un período de tres años 

aproximadamente, excepto que algunas inspecciones previas y/o 

programas determinen lo contrario para EPP utilizados en servicios 

esporádicos, el tiempo puede ser mucho mayor.

NORMA: ninguna

DESCRIPCION: Guante Nylon, recubiertos en poliuretano, color negro. 

Puño tejido, nylon tejido continuo para gran destreza, dorso aireado para 

mantener fresca la mano, recubierto de Poliuretano en la palma y los 

dedos para la resistencia de abrasión.

USO: Actividades manipulación de objetos y/o superficies abrasivas, 

ásperas o cortantes.

MANTENIMIENTO:  Los guantes en general, deberán conservarse 

limpios y secos por el lado que está en contacto con la piel. En cualquier 

caso, los guantes de protección deberán limpiarse siguiendo las 

instrucciones del proveedor.                                   

VIDA UTIL: Dependiendo de condiciones y ambiente de uso, si se 

observa deterioro o rotura, cambiar

NORMA: EN 388 

DESCRIPCION: Cubierta del tobillo en espuma y poliuretano.Lengüeta en 

poliuretano. Puntera interior en acero. Suela en inyección en poliuretano, 

antiestática, antideslizante, resistente a aceites y ácidos, con puntera 

antidesgaste. Forrada en tela no tejida. Zapatos de seguridad con puntera 

reforzada COMPOSITE, no metálica, ofrece alta resistencia al 

aplastamiento, aislamiento térmico, su ligereza, elaborado en  cuero, con 

suela antideslizante pegada y cosida.

USO: Todas las actividades de obra

MANTENIMIENTO: De uso personal e intransferible. Mantenerlos en 

buen estado de limpieza y  aseo. En caso de deterioro, despegue o rotura 

del cuero solicitar el cambio respectivo.

VIDA UTIL: Cambio según deterioro observable

NORMA:  Norma ANSI Z41 de 1999, Norma EN 12568-S, NTC 2257. El 

peso del calzado deberá ser inferior a 800 g (NTP 227 España) NTC-

2396

X x
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PROTECTORES AUDITIVOS DE 
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Caída de objetos de un nivel 

superior, golpes contra 

objetos
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intermitente.
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DESCRIPCION: Calzado que proporciona protección a los pies del 

usuario minimizando el riesgo a impactos y fuerzas compresoras. Ofrece 

protección en la realización de trabajo de  contacto accidental con 

aparatos o partes energizadas eléctricamente. Resiste te hidrocarburos, 

dieléctrica 20.000 v,

ojaletes plásticos y puntera de seguridad.

USO: Actividades propias de Inspección, vigilancia, control y verificación 

de Reglamentos Técnicos y metrología legal.

MANTENIMIENTO:   Calzado que proporciona protección a los pies del 

usuario minimizando el riesgo a impactos y fuerzas compresoras. Ofrece 

protección en la realización de trabajo de  contacto accidental con 

aparatos o partes energizadas eléctricamente.                                                                                                                                                                       

*  Resiste te hidrocarburos, dieléctrica 20.000 v,

ojaletes plásticos y puntera de seguridad

VIDA UTIL: Cambio según deterioro observable

NORMA:  ANSI Z41, NTC, 2396, NTC 3440, NTC, 2830, NTC 2835, 

NTC 2257

DESCRIPCION: Mono con capucha. Diseño ergonómico protector. 

Costuras internas cosidas. Elástico en muñecas, tobillos y cara. Cintura 

elástica (pegada). Cremallera de Tyvek® y solapa.

USO: Actividades de pintura o limpieza especificas

Mantenimiento: Este elemento debe mantenerse en un lugar fresco y 

seco, alejado de la luz. Las prendas contaminadas deben tratarse como 

un residuo especial, teniendo en cuenta el agente contaminante y deben 

desecharse en una bolsa plástica y en un contenedor especial de riesgo 

biológico.

VIDA UTIL: Debe cambiarse si se daña o resulta altamente contaminado.

NORMA: Certificación según Reglamento (UE) 2016/425

Ropa de protección química, categoría III, tipo 5-B y 6-B

EN 14126 (barrera contra agentes infecciosos),                                                

EN 1073-2 (protección contra contaminación radioactiva)

Tratamiento antiestático (EN 1149-5) - en ambas caras

DESCRIPCION: arnes de 4 argollas, rgollas recubiertas que prolongan la 

vida útil de la reata, con tensores que permiten ajustar al cuerpo del 

usuario, punta reata y pasadores que hacen de éste, un equipo cómodo 

para trabajo en alturas.

MANTENIMIENTO: limpie con agua y jabon neutro, no use cepilllo y 

seque a la sombra

VIDA UTIL: 5 años

NORMA: anzi z 359.11

DESCRPCION: GANCHOS DE SEGURIDAD DE 2 ¼ Y ¾ con resistencia 

de 5000 lbf y en puertas de 3600 lbf. Paquete absorbedor de energía, en 

caso de una caída reduce la fuerza de impacto a 900 lbf (4kN) o menos.

MANTENIMIENTO: limpie con agua y jabon neutro, no use cepilllo y 

seque a la sombra

VIDA UTIL: 5 años

NORMA: Z359.13

DESCRIPCION: Adaptador de anclaje (Tie-Off) portátil en reata polyester, 

con capacidad de resistencia de 5000 lbf.

1 ARGOLLA EN REATA Y 1 ARGOLLA EN ACERO con capacidad de 

resistencia 5000 lbf (22,2 kN).

MANTENIMIENTO: limpie con agua y jabon neutro, no use cepilllo y 

seque a la sombra

VIDA UTIL: indefinida, sujeto a inspeccion anual

NORMA: ANZI Z359,18-2017

DESCRIPCION: Cuerda TORCIDA de 16mm en polyester, gancho 2¼ en 

un extremo y ponchado en ojalete plástico y termoformado negro al otro 

extremo para suspender el contrapeso. Es usado como parte de un 

sistema de detención de caídas.

MANTENIMIENTO: limpie con agua y jabon neutro, no use cepilllo y 

seque a la sombra

VIDA UTIL: indefinida, sujeto a inspeccion anual

NORMA: ANSI Z359.15-2014

DESCRIPCION: Freno Arrestador Automático para Cuerda de 5/8 o 

16mm

MANTENIMIENTO: Limpie con paño humedo, remueva suciedad sin usar 

productos quimicos

VIDA UTIL: 10 años, sujeto a inspeccion anual 

NORMA: ANSI Z359-1

DESCRIPCION: El descenso se controla mediante una manija metálica. 

Al tirar de la manija, el mecanismo de movimiento se libera gradualmente 

y la cuerda se desliza bajo carga. El mecanismo de movimiento se puede 

liberar con el pulgar de una mano para ajustar la longitud de cuerda 

deseada sin carga. Al tirar del extremo de la manija, se activa el sistema 

antipánico y se bloquea la cuerda. La palanca metálica está probada para 

soportar 225 kg en todas las condiciones industriales

MANTENIMIENTO: Limpie con paño humedo, remueva suciedad sin usar 

productos quimicos

VIDA UTIL: indefinida, sujeto a inspeccion anual

NORMA: ANSI Z359.4

TRAJE TYPEK

Exposición a: 

Fibras, nieblas y rocíos, 

liquidos
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